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Мовазнауства

М. 3. М1ХЕИ

ДА ПЫТАННЯ АБ С1НТАКС1ЧНАЙ СУВЯЗ!
ГАЛОУНЫХ ЧЛЕНАУ ДВУХСАСТАУНАГА СКАЗА

С ш такачную  сувязь галоуных членау двухсастаунага сказа трады- 
цыйна разглядаю дь як дапасаванне вы казнш а да дзейнш а у лшу, родзе, 
склоне i асобе. Такое разумение граматычных узаемаадносш  дзейнш а i 
вы казнш а знаходз!м у сучасных падручнш ах i дапам ож нш ах для школ
i вышэйшых навучальных устаноу, у навуковых прадах. Д апасаванне як 
в]‘д сш такачн ай  cyB H 3i устанауш ваецца пам1ж словам! бш арнага слова- 
злучэння, патрабуючы прыпадабнення граматычных формау залеж нага 
слова д а  граматычных формау галоунага слова. Д апасоувацца могуць 
тольш  таш я словы, яш я не маюць сваёй пастаяннай граматычнай фор­
мы: прыметншц дзеепрыметншц парадкавы я л!чэбшш, недрадметныя 
займеннш Г Ix форма лшу, роду, склону залеж ыць ад адпаведных фор­
мау назоунш ау (зялёная трава, зялёны  луг, зялёнае поле, зялёны я лу-  
ei, зялёны х лугоу, зялёны м  лугам  i г. д .). У сказе, як вядома,.знаходз!м  
усе тры В1ДЫ сш такш чнай сувяз! слоу, што i у словазлучэннях (дапаса­
ванне, ш раванне, прымыканне), пакольш  словазлучэнш  вылучаюцца f  
сказе. Р азам  з тым у параунанш  са словазлучэннем просты сказ з ’яу- 
ляецца больш складанай сш такачн ай  адз!нкай. I сувязь слоу у iM больш 
складаная  i больш разнастайная, чым у словазлучэнш.

Ш матлпйя факты  несупадзення дзейнш а i выказн!ка у формах л!ку, 
роду i склону разбураю ць трады цы йнае уяуленне аб сувяз! ix  па спо- 
сабу дапасавання. Яуную адсутнасць дапасавання у таш х, напрыклад, 
сказах: Гэты абутак — выш эйш ай якасцн Ц удоуная пасада  — быць на 
зямл1 чалавекам  (М. Горш ). Камсамольцы  — народ няурымсл1вы ,— 
лш гвш ты тлумачьий часцей за  усё як адступленне ад дапасавання. Бьип 
прапанаваны  нават новыя тэрмшы: суадносная сувязь (А. Г. Руднеу), 
аслабленае, пераклю чанае ш раванне (А. М. Гвоздзеу), сазлучэнне 
(руск. сопряжение — Г. А. Золатава) i щш. Ш ырока бытуе кампрамш- 
ны тэрмш  «няпоунае дапасаванне». Т ак  называю ць сувязь дзейнш а з 
вы казш кам  пры несупадзенш адной щ дзвюх граматычных формау- ix. 
Асабл1ва часта наз!раецца ужы ванне у розных склонах дзейш ка i iM eH- 
най частш  састаунога выказнш а. Н апры клад: На фШилы ён быу пер- 
шым. Е н  стау настаушкам. Д зейнш  i !менная частка састаунога вы- 
Ka3HiKa могуць не супадаць i у формах роду i лшу. Н апры клад: Д уб  — 
дрэва цвёрдае. Усе члены брыгады— адзш  дружны калектыу. Факты не­
супадзення у асобных граматычных ф ормах дзейш ка i  выказнш а ужо 
насцярож ваю ць.

У лшгвштычнай лИ аратуры  усё часцей вы казваецца сцверджанне, 
што нельга атаясамл!ваць сш такачную  сувязь дапасаванне, уласщ вую  
словазлучэнням тыпу «ад’ектыунае слова +  назоунш», i сувязь дзейш ка
з выказнш ам. А днак адарвацца ад трады цы йнага вучэння нялёгка. Не 
адмауляю чы дапасавання д а дзейш ка у  родзе i лш у ад ’ектыуных слоу
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у складзе вы казш ка, П. А. Л екант, Дшж шшым, сцвярдж ае, што «скло- 
навая форма {меннай частш не адчувае на сабе уздзеяння склонавай 
формы дзейнш а, н е  п р ы п а д а б н я е ц д а  д а я е  (не «дапасоуваец- 
ца») i, значыць, не удзельш чае у вы раж энш  граматычнай залеж насщ  
вы казш ка ад дзей ш ка»1. Сувязь дзейш ка з вы казш кам  нярэдка назы - 
ваюць каарды нацы яй. «...Пры каардынацьп дзейнш а i вы казш ка мае 
месца узаем нае суаднясенне формау, з яшх Hi адна не з ’яуляецца нГ 
пануючай, Hi залеж най»2. Аднак сутнасць гэтай сувяз{ зводзщ ца да a n i -  
сання y c ix  магчымых выпадкау супадзення або несупадзення дзейш ка 
i вы казш ка у граматычных формах роду, лшу, склону, асобы у зал еж - 
H a c u i  ад спосабу выраж эння галоуных членау, ix  л екач н ага  значэння 
i узаем нага размяш чэння у сказе. Н екаторы я лшгвшты у сувяз1 галоу­
ных членау бачаць спалучэнне дапасавання i ш р а в а н н я3. Граматычныя 
формы асобы, лшу, а у прошлым часе i роду дзеяслова-вы казнш а ц{ 
дзеяслоунай звязш  дыктуюцца назоунш ам ( u i  зай м енш кам ), што вы- 
ступае у функцьп дзейнш а. У сказе Д рэва  расце асабовая форма дзеяс- 
лова абумоулена назоунш ам-дзейнш ам (Дрэвы растуць). У сказе В яс- 
на бы ла ранняя  дзеяслоуная звязка мае форму адзш очнага лшу, ж а- 
ночага роду, пакольш  i назоунш у функцьп дзейш ка ж аночага роду, у 
адз}ночным лшу. П рауда, тут маем справу хутчэй усё ж  таш  не з да- 
пасаваннем, а з суадноснасцю граматычных формау дзейнш а i вы каз­
ш ка, там у што бываюць выпадш  разы ходж ання або вары янтнасщ  ва 
уж ы ванш  названых формау. П араун.: Прыйш оу  ( i  прыйшла) доктар. 
Н екалы й  чалавек сядзела  ( i  сядзел!) за сталом. У сваю чаргу дзеяслоу- 
выказн{к (у тым лш у i дзеяслоу-звязка) патрабуе ад назоунш а-дзейш - 
ка назоунага склону. Гэта тлумачыцца лексш а-граматычнай прыродай 
дзеясловау, ix спалучальнай валентнасцю . Атрымл1ваецца, што вы каз- 
HiK K ip y e  дзейнш ам, патрабуючы ад  яго, як i ад назоунш ау-дапаунен- 
няу, пэунага (у нашым п р ы к л ад зе—-назоунага) склону. Таш м чынам, 
дзейнш  i  выказн1к залеж ы ць адзш  ад аднаго, ix  граматычныя формы 
узаемаабумоулены я. Н евы падкова там у сэнсавыя пытанш можна паста- 
вщ ь ад  дзейнш а да вы казш ка i наадварот. Н апры клад: Прыйш оу сябра. 
С ябра што 3 p a 6 iy ?  — прыйшоу. Прыйш оу хто? — сябра.

Больш  складаным з ’яуляецца пытанне аб сувяз1 дзейнш а з састау- 
ным выказн{кам. Як вядома, у састауным выказнш у граматычнае i 
л ек а ч н ае  значэнш  вы раж аю цца дыферэнцыравана. Граматычнае зна- 
чэнне Bbii<a3H iK a вы раж аецца дзеясловам -звязкай , а сувязь гэтага дзе- 
яслова з дзейнш ам ан ал ап ч н ая  сувяз{ з дзейнш ам поуназнамянальнага 
дзеяслова у функцьп простага вы казш ка. Ш то датычыць {меннай ч асти  
састаунога вы казш ка, якая  вы раж ае асноунае л ек ач н ае  яго значэнне, 
то яе сш такачн ы я адносшы i сувяз} з iHUibiM i элементам} прэдыкатыу- 
нага ядра сказа больш складаны я i не заусёды выступаюць на па- 
верхню.

Н азоунш  у функцьп 1меннай ч аст и  састаунога вы казш ка не можа 
дапасоувацца да назоунш а (щ займ еннш а), што выконвае ролю дзей­
нш а, пакольш  кожны назоунш  характары зуецца самастойнасцю  грам а­
тычных катэгорый роду i лшу. Н апры клад: Хата як  звон. Сэрца не ка­
мень. Ш м атлМ я выпадш  супадзення у .родзе i лш у назоуш кау, што вы­
ступаюць у рол1 дзейш ка i 1меннай частш састаунога вы казш ка, з ’яуля- 
юцца не выш кам выбару таш х граматычных формау, а выбару слова. 
У сказах  С цяпан быу настаушкам; В ера бы ла настаунщай маем не 
дзве родавыя формы аднаго слова, а карэлятыуную  пару слоу (настау- 
шк, настаунща). Паралел1зм граматычных формау роду i лш у разгле- 
дж аны х назоуш кау можна растлумачыць тым, што яны «абазначаю ць, 
хоць i у розных аспектах, адны i тыя ж  з ’явы рэальнай рэчаш насщ »4. 
Таш м чынам, гэтая з ’ява наогул выходзщ ь за межы граматыш.

С клонавая ж  форма назоуш кау у складзе састаунога вы казш ка вы- 
значаецца дзеясловам -звязкай , як пры звычайным дзеяслоуным ш раван- 
ni. У сучаснай беларускай мове назоуш ш  у складзе састаунога вы каз­
ш ка найчасцей уж ы ваю цца у назоуным i творным склонах, радзей у
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1 ншых ускосных склонах. Н апры клад: Ен камсамолец. Ё н быу камса- 
м олец  (кам сам ольцам ). Ён стау камсанольцам. Ен быу за повара. Ён 
быу у  шынял1. Ё н з Палесся. Пры н азо у ш ку  у {меннай частцы можа 
быць граматы чна залеж нае ад яго атрыбутыунае слова (прыметшк, дзее- 
лрыметш к, парадкавы  л5чэбшк, непрадметны займ енш к). Н апры клад: 
Д у б  — дрэва цвёрдае. Лес  — наш сябра. В ясна у  поуным росквщ е. Гэ- 
тыя залеж ны я атрыбутыуныя словы не маюць сваёй пастаяннай грама- 
тычнай формы роду, лш у i склону i дапасоуваю цца да галоунага слова, 
г. зн. назоуш ка у iMeHHaft частцы састаунога вы казш ка. 1х граматычныя 
формы, т а и м  чынам, Hi у якай меры не залеж аць ад назоуш ка (щ шша- 
га субстантыунага слова) у функцьп дзейш ка.

Н азоуш к у iMeHHaft частцы састаунога вы казш ка звычайна абазна- 
чае больщ ш ырокае (родавае) паняцце, чым дзейш к (в1давое паняцце). 
Таму яго бывае недастаткова для абазначэння прыметы дзейш ка. Д ля  
гэтай мэты i выкарыстоуваю цца дапасаваны я да назоуш ка атрыбутыу­
ныя словы. Сам ж а назоуш к у такой сш такачн ай  пазщ ьп у большай щ 
меншай меры аслабляе сваё матэры яльнае (лекачнае) значэнне. Гэтае 
аслабленне л ек ач н ага  значэння назоуш ка у вы казш ку узнш ае у сказе 
як BbiHiK пэуных сэнсавых суадносш яго з дзейнш ам. Цэнтр л екачн ага  
значэння вы казш ка перамяш чаецца у т а и м  разе на залеж нае ад на­
зоуш ка азначальнае слова. У сказе Д у б  — дрэва цвёрдае  назоуш к дрэ­
ва  не стравду поунасцю свайго значэння, але для выраж эння паведам- 
лення яго недастаткова: мы не став1м мэту сцвярдж аць, што дуб — тэ­
та  дрэва, а хочам указаць на якасць дуба (дуб вы значаецца цвёрда- 
сцю ). Яшчэ больш аслабляецца л е т ч н а е  значэнне назоуш ка у сказе 
Ё н чалавек добры.

Нягледзячы  на тое, што назоуш к у складзе {меннай ч асти  састау­
нога вы казш ка семантычна «апустошаны», ён, як галоунае слова, «з’яу- 
ляецца у значнай меры фармал1заваным кампанентам, ф а р м а л ь н ы м  
п а с р $;д'н i к а м пам!ж  дапасаваны м словам (прыметш кам i iHm.), 
якое мае м атэры яльнае значэнне прыметы, i звязкай , а тым самым ён па- 
срэдн1чае пам1ж дзейн1кам i дапасаваны м элементам 1меинай ч асти » 5. 
Значыць, прымета, што прып!сваецца дзейн!ку, вы раж аецца словам (у 
нашых пры кладах цвёрдае, добры ), якое уступае у сувязь з дзейш кам 
не непасрэдна, а па ланцужку, асобным! звёнам! якога з ’яуляю цца на- 
зоун1к 1меннай ч а с т и  i дзеяслоу-звязка.

Д зеяслоу-звязка «быць» звычайна апускаецца, што з ’яуляецца нор- 
май для сучаснай беларускай лы аратурнай  мовы. Гэты пропуск абу- 
моулены яе лекачн ай  непауназначнасцю . Д л я  вы раж эння лекс!чнага 
значэння вы казш ка яна непатрэбная. Аднак звязка патрэбна для вы ра­
жэння граматы чнага значэння вы казш ка — прэдыкатыунасщ . Будучы 
лекс1чна не вы раж анай, яна (т. зв. нулявая звязка) з ’яуляецца паказ- 
чыкам граматы чнага значэння часу (цяпераш няга) i ладу (абвеснага). 
П араун.: Ён  (яна) быу (была) чалавек добры. Ен  (яна) чалавек доб­
ры. Н аяуная i нулявая з в я з н  у гэтых пры кладах адну i тую ж  прыме- 
ту прып1сваюць дзейш ку у розным часавым плане. Змест ж а выказван- 
ня не змяняецца. У структуры «дзейш к — дзеяслоу-звязка — назоуш к 
у якасщ  граматы чна галоунага слова iMeHHaft ч асти  — дапасаванне да 
назоуш ка атрыбутыунае слова» мож а апускацца не то л ьн  дзеяслоу- 
звязка, але i назоуш к 1меннай ч асти . Н апры клад: Д у б  цвёрды. Е н доб­
ры. Я на добрая. Е н быу добры, (добрым).

На першы погляд, прыметш к (щ ш ш ае атрыбутыунае слова), што 
выступае у рол1 iMeHHaft ч асти  састаунога вы казш ка, дапасоуваецца да 
дзейш ка. Так i разглядаецца гэтае пытанне MHoriMi niHrBicTaMi. Вы­
п ад и  ж  уж ы вання прыметн1ка у iMeHHaft частцы у форме творнага скло­
ну расцэкьваю цца як «няпоунае дапасаванне» або як факт двайной гра- 
матычнай i сэнсавай сувязц пры якой формы роду i л'шу вызначаю цца 
зыходзячы з дапасавання да назоуш ка-дзейш ка, а форма склону уста- 
наул!ваецца на аснове сувяз1 гэтага прыметн{ка з дзеясловам -звязкай  6. 
I усё ж  нельга пагадзщ ца з тым, што прыметн1к у вы казш ку дапасоу-
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ваедца да назоуш ка-дзейш ка, п акб л ьи  граматы чная форма перш ага 
з ’яуляецца ц э л а с н а й  i залеж ы ць не ад двух, а ад аднаго слова. 
Адным канчаткам  -ым (добрым) вы раж аедца адначасова значэнне адзН  
ночнага лш у, муж чы нскага роду, творнага склону. Па-другое, прымет- 
Hii< як лексш а-граматычны  разрад  слоу абазначае прымету пэунай суб- 
станцьп i без самой субстанцьн не можа юнаваць. Таму прыметш к мо- 
ж а  залеж ац ь то л ьи  ад назоуш ка (pi ш ш ага слова у субстантыуным 
значэнш ). Ад дзеяслова п р ы м еттк  не залеж ы ць сэнсава i граматычна. 
Значыць, дзеяслоу-звязка не можа и р ав ац ь  прыметш кам у {меннай 
частцы састаунога вы казш ка.

Т а и м  чынам, склонавая форма прыметш ка у 1меннай частцы са­
стаунога вы казш ка не абумоулена Hi назоуш кам-дзейш кам, Hi дзеясло- 
вам -звязкай . Чым ж а  яна вызначаецца? Безумоуна, назоуш кам. Т о л ьи  
назоуш кам  лекш чна не выраж аны м, «нулявым» (па аналоги з «нуля- 
вой» зв я зк ай ). У структуры састаунога вы казш ка абавязковым1 элемен- 
TaMi з ’яуляю цца дзеяслоуная звязка (лекшчна вы раж ан ая або нуля- 
вая) i назоуш к, я м  мае свае пастаянны я граматы чныя формы лш у ! 
роду (Дуб — каштоуны матэры ял. Дуб — рэдкая парода. Дуб — дрэва 
цвёрдае). Кал} ж  гэты назоуш к лекПчна не вы раж аны , яго ciHTaKcin- 
ная паз1цыя усё роуна захоуваецца. Але граматы чныя значэнш  роду i 
л}ку такога нулявога назоуш ка суадносяцца з адпаведным! значэннямц 
выражаным1 у дзейн1ку (Д уб каштоуны. Д уб у нас рэдш. Дуб цвёрды ). 
У мнопх выпадках сш такш чную паз}цыю назоун)ка у складзе 1меннай 
ч а с т и  састаунога выказн{ка немагчыма л ек ач н а  запоун1ць. Н апры клад: 
Ноч бы ла халодная. Н еба хмарнае. Вада у  рэчцы чыстая.

Т акая  трактоуна структуры састаунога вы казш ка i с1нтакс1чнай су- 
вяз1 кампанентау прэды каты унай асновы простата сказа дасць магчы- 
масць пауней выявщ ь спецыф}чныя aca6fliBacpi ciHTaKcinnaft сувяз{ слоу 
у сказе у параунанш  са словазлучэннем i м ож а быць ул1чана пры кла- 
ci^iKapbii выказн!кау.
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М. Р. ПРЫГОД31Ч  

ШМАТАСНОУНЫЯ КАМПА31ТЫ У БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ

У ас тэм е  кам пазН ау (складаны х слоу) сучасных усходнеславянснх 
моу у апош ш я дзесяцш оддз! прыкметнае месца пачынаюць займ аць 
утварэнш , што y 3 H i^ i у вын1ку аб ’яднання трох i больш асноу сама- 
стойных слоу. Ш матасноуны я (ш маткампанентны я) словы — з ’ява ста- 
раж ы тная. Трохасноуныя iмёны (пераваж на пры м етн!и) сустракаю цца 
уж о у першых помш ках nicbMeHHacni. Н апры клад, у «С упрасльсим  ру- 
Kanice» (XI стагоддзе) уж ы ваецца складанае утварэнне двоенадесятело- 
учьное слъньце. Узнпшенне шматасноуных лексем на усходнеславянскай 
глебе традыцыйна звязваецца з зам ацаваннем  гэтага прыёму намш а- 
цьй у  стараславянскай  мове, якая, у сваю чаргу, запазы чы ла яго з грэ- 
часкай  мовы. У казваецца таксам а i на уплыу нямецкай мовы х. Аднак 
утварэнне новых слоу ш ляхам аб ’яднання трох i больш асноу ко л ьи - 
небудзь значнага паш ырэння на працягу X I—XVII стагоддзяу не атры- 
м ала. У ж ы валш я яны пераваж на у творах рэл!пйнага зместу, у п ста- 
рычных аповесцях. Е. А. Ахамуш, напрыклад, адзначае у мове р у си х  
пстары чны х аповесцей X V I—XVII стагоддзяу 11 складанняу з трыма
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